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Sehr geehrte Damen und Herren!,

Sie hatten geschrieben -

,Strategische Prozessfiihrung vor europaischen Gerichten

Wir bieten mit Erfahrung auch die Vertretung und Beratung in Verfahren

vor:dem Europaischen Gerichtshof fiir Menschenrechte (EGMR) in StrafSburg

und dem Gerichtshof der Europidischen Union (EuGH) in Luxemburg.*.?

Diirfte ich das Ersetzen dieses Doppelpunkts durch ein Leerzeichen vorschlagen?

Sie hatten getippt -
,Italy's police forces tortured peaceful protestes in Genova 2001 (ECtHR, 6884/11).?
Diirfte ich das Ersetzen von

,protestes

1 Aus HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/ - , Ein Referat verrit ein Ersatzstiick, aber es hatte E-Mails, die an den
17.8.2024 bzw. 6.9.2024 bzw. 30.9.2024 von GMail.com bzw. Justiz.Niedersachsen.De bzw. Inbox.Lv sind,
versaumt, zu holen. Es habe auch eine E-Mail, die am 24.10.2024 von SMB.London sei, so Frau Rechtsanwiltin
Tatiana Hepher, versdumt, zu holen. Achtung!*.

2 HTTPS://Canestrinil.ex.com/de

3 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings/italys-police-forces-tortured

Pagina 1/ 26



durch
,protesters*

vorschlagen?

Sie hatten geschrieben -
,Fair Trail International*.*
Diirfte ich

,,Fair Trial International*

vorschlagen?

,Egregio Signor Avvocato Nicola Canestrini e gentile Signora Anna Canestrini! Dear Ms. Sanaa Rezk
An innocent friend is falsely imprisoned for many years because he was locked for more than 10 days in
an isolation, induction cell with no access to an advocate (e.g. no access to a telephone and no access
to a postal stamp), when he needed to contact an advocate during those 10 days to apply to become
declared to be acquitted. He also did not have a toilet during those days! The European Committee for
the Prevention of Torture repeatedly criticises how this hypocritical prison misuses this cell without a
toilet. Remarkably, a man who used to be the director general of that prison used to be employed by
the CPT and he lied to me that the European Court of Human Rights accepts applications which are not
on a form!“, so ich ungeféhr seit 2 Wochen.

,»Egregio Signor Avvocato Nicola Canestrini! "Those with experience have a duty to pass it on — not as
courtesy, as systemic obligation.” Si! "Anyone who reads court-appointed defence as a lesser form of
defence is reading a market bias, not the Constitution" of Italy. Such a market bias does exist in Portugal
- I won by choosing and paying advocates whom I know. Contrast with victims who use legal-so-called-
aid advocates in Portugal as reported by inter alia the CPT:
HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/drochdhliodoiri/mu/Eirinn/Solicitors are not independent of a jud

ge.HTML#Lawyers-deliberately-underperform Portugal pays those lawyers to purport to defend., so
ich ungefahr seit einer Woche.

Ho bisogno di un studio legale. M1 puo aiutare, per favore?

STANDARDISATION AND AUTHORITY IN JUDICIAL
DISCIPLINE: A COMMENT ON ITALY AND IRELAND’S
EXPERIENCES

[...] As we will see, both Italy and Ireland originally retained an ‘unstandardised’ system of judicial
discipline where misconduct was either unspecified (Ireland) or had to be construed from a generic
description of the traits of the ‘good judge’ (Italy). [. . .] the phenomenon of judges who ‘make up the
law as they go along.’»[. . .] the Judicial Council Act of 2019 appears prima facie as a moment of

4  HTTPS://international.Canestrinil.ex.com/
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relevant standardisation for judicial discipline in Ireland. Section 1 of the legislation defines ‘judicial
misconduct’ as:
conduct (whether an act or omission) by a judge, whether in the execution of his or her office or
otherwise, and whether generally or on a particular occasion, that

a (a) constitutes a departure from acknowledged standards of judicial conduct, such standards
to have regard to the principles of judicial conduct referred to in sections 7(1)(b) and 43(2), and

(b) brings the administration of justice into disrepute.
The expression ‘acknowledged standards of judicial conduct’ thus becomes a renvoi to two other sections of
the Act dedicated to the functions of the Judicial Council and, specifically, of the Judicial Council
Committee. The description of the ‘acknowledged standards’ given in the two sections mentioned by
section 1, however, is identical:

high standards of conduct among judges, having regard to the principles of judicial conduct
requiring judges to uphold and exemplify judicial independence, impartiality, integrity, propriety
(including the appearance of propriety), competence and diligence and to ensure equality of
treatment to all persons before the courts. »

[...]

With the reform package of 2006, numerous types of judicial misconduct have been specified by statute
and grouped into three groups. The first and largest group lists disciplinary offences relating to the
judicial office. To make only some examples, a magistrate is to be held disciplinarily responsible for: [. .
.Jacting constantly or gravely with malice against the parties, their lawyers, the witnesses or whoever
enters into contact with the magistrate in the context of the office, or toward other magistrates or clerks;
unduly interfering in another magistrate’s activity« or lacking to notify an undue interference;* gravely
violating the law,= or misconstruing the facts of a case with negligence or recklessness;= adopting
completely unmotivated measures|. . .];«repeatedly or gravely violating norms of judicial organisation
or of informatics services;«.. 1failing to be reachable when it is mandatory to be available;=rendering
improper public declarations on pending cases;*[.. ] et cetera.

[. . .] Article 1 of the Legislative Decree of 2006, in fact, solemnly describes the ‘duties of the
magistrate’ by stating that ‘the magistrate shall discharge the attributed functions with impartiality,
correctness, diligence, industry, confidentiality, and equilibrium, and shall respect the dignity of the
person in the exercise of his functions.” * Any magistrate that violates these general ‘duties,” both within
and without the judicial office, commits a disciplinary offence. [. . .] No consideration is given to the
individual complainant who is neither informed about the final outcome of the complaint, nor able to
participate in the proceedings.’ Cavallini’s words foreshadow what seems to be the real issue in Italian
judicial discipline and introduce the main claim of this article: that the main flaw in the 2006 reform was
an exclusive focus on the standardisation of judicial misconduct and the lack of significant changes in
the rules governing the authority of judicial discipline. [. . .] One of most evident flaws in Italy’s system
of judicial discipline, in fact, is the pre-disciplinary process.= Here, the General Prosecutor at the Court
of Cassation can dismiss any complaints and, if the Minister of Justice does not oppose the decision, the
grounds on which the preliminary dismissal occur will never be known either by the complainant or the
concerned judge. As it happens, the Minister of Justice almost never opposes the decision. The absence
of a complaints procedure and the secrecy of the pre-disciplinary phase as a whole are widely regarded
as the most prominent deficiency in the Italian system of judicial discipline.=...1 The persistent state of
dissatisfaction with judicial discipline in Italy tells a story that sounds familiar to the Irish

experience[. . .] the who seems to trump the what. [. . .]“, so Herr Doktor Silvio Roberto Vinceti durch
»STANDARDISATION AND AUTHORITY IN JUDICIAL DISCIPLINE: ACOMMENT ON
ITALYAND IRELAND’S EXPERIENCES®, [2022] ,,Irish Judicial Studies Journal“ 6(1)
HTTPS://judicialStudiesJournal.le/assets/uploads/documents/4.%208Silvio%20Vinceti%20Final.pdf
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Eine Richterin in Irland veriibt so. ,,Solicitors are not independent of judges.
Judges scare solicitors.

Ms. Solicitrix Eunice Collins wrote an article about suing at the Judicial-Conduct
Committee but she does not sue at the Judicial-Conduct Committee!

Cf. HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/gardai/Where are you from/2026-03-
27f Take care said Funice Collins.wma This article is Eunice Collins, ‘THE

DEFINITION OF JUDICIAL MISCONDUCT IN THE JUDICIAL COUNCIL ACT
2019’ (2022) 6 Irish Judicial Studies

Journal 69, HTTPS://JudicialStudiesJournal.le/assets/uploads/documents/5.%20Eunice

[0)

%20Collins%20Final.pdf “, so ich.> Frau Rechtsanwiltin Eunice Collins hatte geschrieben - ,,These
principles reflect the Bangalore Principles of Judicial Conduct,swhich are described by the recently
published Judicial Council ‘Guidelines concerning Judicial Conduct and Ethics’ as ‘highly respected
international standards on which the Oireachtas drew in framing the Judicial Council Act 2019.’ »

D.h., dass Sie mir helfen konnen, oder?

6“

,»As Scott notes, ‘there is a strong view that the state has been well served by a judiciary and that the
judiciary has demonstrated strong independence and competence, with a sense that judicial misconduct
has been very much at the margins, the exceptional case.’»“, so Herr Doktor Silvio Roberto Vinceti.
Von wegen! Cf. “1. The Irish justice system is fundamentally flawed, illusory and inconsistent, and
is generally ‘unfit for purpose’.

2. The publicly-stated aims, goals and objectives of the Dept. of Justice are NOT to be believed or
trusted.

[.]

9. There is wholesale inconsistency, rule-breaking and unpredictability surrounding activities in our
Courts.” alleges Stephen T Manning, D.1.Y. JUSTICE IN IRELAND: Prosecuting by Common
Informer, ISBN 978-1-906628-73-4, CheckPoint Press, 2016. Cf. Doctor Stephen T Manning,
Criminality in the Irish Courts

An Exposé of the Largest and Most Profitable Publically-Funded Criminal Organization in Ireland,
CheckPoint Press, 2020.

Vgl. ,,.Dear Ms. Fernanda Nepomuceno de Sousa! Egregio Signor Avvocato Nicola Canestrini! "When a
founding State chooses not to enforce its own commitments, the problem is [. . ]
[...] not only about jurisdiction, but about the limits of international justice itself." and "once
compliance becomes optional, we are no longer dealing with a legal system — but with managed
appearances of legality." and "real rupture occurs when legality becomes performative [. . .] cannot
sustain its authority." and "the systematic failure of RICC cooperation obligations.

a
[...]itis a constitutional and international law crisisgsay you truly. Thanks for these writings! Cf. “He
explained that two people had been locked up for Sﬁveral hours by two judges, and he felt that if the

5 HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/drochdhliodoiri/fau/Eirinn/
Solicitors are not independent of a judge. HTML istabeigefl'igt.
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persons who made the rules were not themselves subject to the rules, then those rules could not have a
very high credibility.” says Page 191 of ISBN 0717138038, Davidson, A. J. "Defamed! Famous Irish libel
trials", Gill & Macmillan, 2008.", so ich seit dem 9.4.2026 seit 14.46 Uhr!

Vgl. ,,,,Vielleicht liegt das auch daran, dass viele Beteiligte in der Justiz noch nie ernsthaft und offen mit
den Menschen gesprochen haben, tber die sie entscheiden.”, so Herr Rechtsanwalt Christian Lddden.
Vgl. ,ARTIKEL 6

Recht auf ein faires Verfahren

[..]

3. Jede angeklagte Person hat mindestens folgende Rechte:

[..]

(c) sich selbst zu verteidigen, sich durch einen Verteidiger

ihrer Wahl verteidigen zu lassen oder, falls ihr die Mittel

zur Bezahlung fehlen, unentgeltlich den Beistand eines

Verteidigers zu erhalten, wenn dies im Interesse der

Rechtspflege erforderlich ist;

[..]

(e) unentgeltliche Unterstiitzung durch einen Dolmetscher zu

erhalten, wenn sie die Verhandlungssprache des Gerichts

nicht versteht oder spricht.”! Portugal verletzt doch. Ich bin unschuldig sowie nicht jeck, aber eine
Richterin, die mich nie trifft, die immer keine Gesprachspartnerin mit mir ist, hat im Jahre 2013 Erlaubnis

gesetzwidrig erteilt, damit QuacksalberInnen mich gefoltert haben.*, so ich ungefihr seit dem
18.5.2026!

Vgl. ,,.Dear Doctor Steven J. Barela, LL.M, Ph.D.; Messrs Mark Kelly; Hugh Chetwynd; and Julien Attuil
Kayser; Ms. Therese Maria Rytter; Professrix Yvonne Daly; Ms. Susan Whelan; and Ms. Sanaa Rezk, A
judge said on 24/03/2026 that she refuses to sign summonses over torture. So she violates ECHR-Article
3. I shall sue this judge at the Judicial-Conduct Committee (JCC) soon. The JCC violates ECHR-Article 6
by not publishings decisions. It also did not publish its 2025 annual report yet.

A policeman refuses to interview me properly when I complain as consequences de torture, so he
perpetrated assaults against me. Cf.

HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/gardai/Where are you from/uaim_Good afternoon District-
Judge conversation lasted barely 1 minute on 24th March 2026.M4A
HTTPS://JudicialCouncil.le/judicial-conduct-committee
HTTP://Gloucester.Insomnia247.NL/gardai/Where are you from/2026-04-10c buiog Duiche foirm-es-
1-na-hachtanna-um-stdas-comhionann-2000-2015-fgra.pdf *, so ich ungefahr seit 1 Monate!

Vgl. ,,Sehr geehrte Frau RAin Stefanie Schott!, ,... Lédden hat geschrieben: ,Wie kann die Verteidigung
die Erhebung, Herkunft und Integritat solcher Daten tatsachlich Gberprifen?”.

Ich bin ein Opfer eines auslandischen Schauprozesses (Aktenzeichen 123/14.9PFCBR). Ich hatte am
Vortage einer mutwilligen Fehlurteilsverkiindung ein nie verschlisseltes E-Mail an eine Freundin
geschickt. Ein Gericht veriibt unrechtmaBige Uberwachungen. Diese sogenannte Gerichtsdolmetschin
hat mir mitgeteilt, dass Frau Richterin Ana Vicente mit lauter Stimme eine Fehliibersetzung vor
Journalisten gelesen habe. Ein Ergebnis ist, dass flachendeckende Fernsehnachrichten haben
verleumderisch berichtet, dass ich — Mannern, die ich immer weder erkenne noch maile, — Bedrohungen
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gemailt hitte. Eine dsterreichische, idiotische Staatsanwaltschaft hatte mir eine Ubersetzung — eines
Osterreichisches Schreibens tber eine Verleumdungsklage von mir — in das Portugiesische geschickt,
obwohl ich Portugiesisch natiirlich nicht begreife. 3 Morde sind Ergebnisse. Richter in Osterreiche sind
Mittater.

... Lédden hat geschrieben: ,den rechtsstaatlichen Anforderungen an Transparenz, Kontrolle und
Verteidigungsrechte.”. Portugal genieBt sie nicht.”, so ich seit ungefahr dem Marze 2026.%, so ich
ungefdhr seit 1 Monate!

Aus

HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/drochdhliodoiri/mu/Eirinn/Solicitors _are not independent o
f a_judge HTML - I myself: Em so yes. I [ do want to eh make eh a complaint, em but

eh I have not found any eh lawyer who has ever actually sued at the Judicial-Conduct
Committee and eh this is not going to be easy to find such a person un-unless you can
do it for me, and em I've I've been I've read from the annual reports of eh the Judicial
Council that eh there have been eh hundreds of complaints eh to the Judicial-Conduct
Committee and only one was ever declared to be admissible but it does not publish ah
information about this admissible complaint so I do not know if a solicitor eh does it
did it and I don't know the identity of this solicitor if it was even a solicitor. So eh I

A Free-Legal-Advice Centre: Yeah

I myself: I really need

A Free-Legal-Advice Centre:
and I could hazard, I could
hazard I could hazard a guess
and maybe many solicitors don't
want to because, yeah, I suppose
they don't want to they don't
want to cut off the hand that
feeds them 1f something goes
wrong with a judge.-
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Vgl.

,,The legal profession has a central role in the administration of justice and the
maintenance of the rule of law. The freedom of lawyers to practise their profession without
undue hindrance is an essential component of a democratic society and a necessary
prerequisite for the effective enforcement of the provisions of the Convention, in particular
the guarantees of fair trial and the right to personal security. Persecution or harassment of
members of the legal profession thus strikes at the very heart of the Convention system.*,
so Sie!®

Vgl. ,,
to bite the hand that (in) die Hand beil3en, die ein Dj
feeds one [idiom] en flttert [Redewendung]
Dj to bite the hand that feeds y am Ast sdgen, auf dem man sitzt [Redewendu
ou [idiom] ng]
Dj to bite the hand that feeds y den Ast absagen, auf dem man sitzt [Redewe
ou [idiom] ndung] [bes. auf eine Person bezogen]
“aus WWW.Dict.cc und ,,
scier la branche sur laquelle on est assis [loc.] to bite the hand that feeds you [idiom]

“aus EnFr.Dict.cc !

Eine Richterin hat am 24.3.2026 mir ,,Good afternoon.* gesagt. Sie hat mit mir nur auf Englisch
gesprochen, aber die Sprache von Gesetzen ist Irisch! Ich habe mit ihr nur auf Irisch gesprochen.
Sie hat sogar keinen Dolmetsch benutzt.

Ich habe ihr auf Irisch gesagt, dass ich Unterschreiben von einer Richterin brauche, bitte. D.h. ,,Eh.
Bionn eh siniu eh le breitheamh uaim le do thoil.“. Vgl. Exzerpte aus Worterbiicher und Sinn 12 aus
HTTP://WWW.Braesicke.De/o.htm !

Sie hat ,,So. So. So you're asking me to issue these summons[summonses gemeint].* gesagt.

Ich habe gesagt, dass — Ja, ich diese brauche. ,,Eh td eh. Eh. Eh. Td seo ag teastdil uaim.*“. Vgl.
HTTP://WW W.Braesicke.De/satz2.htm#janein und Exzerpte aus Worterbiicher und Sinn 12 aus
HTTP://WWW.Braesicke.De/o.htm und Sinne 3 und 4 aus HTTP://WWW.Braesicke.De/ag.htm ! Sie versteht
doch Irisch nicht, denn sie hat ,,Yeah, good afternoon.* gesagt, denn das Prapositionalpronomen, das
uaim ist, klingt dhnlich mit afternoon. Hoéren Sie WWW.Teanglann.le — English — uaim —
Pronunciation — listen an, bitte! D.h. HTTPS://WWW.Teanglann.le/CanU/uaim.mp3

Morde und Folter seien ,,serious, so Herr Polizist MH45 am 18.3.2026. Vgl.

HTTP://Gloucester.Insomnia247.NL/gardai/Where are you from/2026-03-
19f Rinne cuirt an choip_chrua seo img20260319 16554622.png und

HTTP://Gloucester.Insomnia247.NL/gardai/Where are you from/2026-03-
18a Judge Mary O Malley Costello rudely left whilst I spake to her 2026 03 18 1

2 27 410nlineConverter com.m4a ! Diese Richterin hat am 24.3.2026 gelogen — ,,Now
having considered these matters and I've looked at the summonses and I do not believe that
there is any legal basis to issue them and I'm refusing to issue them under the act. Thank
you.“. Diese Aufforderungen sind auf Irisch. S.

HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/gardai/Where are you from/2026-03-
13i Summons No 15-1.odt!

Ich habe ,,Conas?“ gefragt aber sie missachtet dieses Datenzugangsverlangen.

Sie hat ,,I I'm refusing to issue them. Thank you.“ verbrecherisch bei stillschweigenden Duldungen
gesagt.

6 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings/defense-attorneys-and-rule-of-law-ecthr-elci-vs-turkey-2004
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Ich habe ,,Cén fath?“ gefragt aber sie missachtet dieses unbeantwortete Datenzugangsverlangen.
,,50 the next matter then is [. . .]“, so eine Gerichtsarbeiterin.

Die Dauer dieser Verhandlung ist weniger als 1 Minute! Horen Sie

HTTPS://Gloucester.Insomnia247.NL/gardai/Where are you from/uaim Good afternoon _Distric
t-Judge conversation lasted barely 1 minute on 24th March 2026.M4A an, bitte!

Ich hatte am 13.9. 2025 eine Polizeistation selbst — d.h. ohne einen Anwalt — besucht.
Ich hatte diese Anzeigen sowie Strafantrdge auf Irisch selbst angefangen.

Ich hatte gegriillt und gesagt, dass ich Gerichteprozesse brauche - ,,Haigh. Eh. Bionn caingne
uaim.*.

»oorry?“, so ein Hiiter.
,,] need need to complain please.“, so ich.
,OK. What's what's it in relation to complain about?“, so ein Hiiter.

»Eh well I eh need for example for example ah I paid a law firm eh to make representations and
eh“, so ich.

,,Is this is this about something - sorry to interrupt you. Is this about something over in Spain or
[...]% so ein Hiiter.

»Portugal.“, so ich.

»Portugal. OK. And what can the Garda Siochdna [d.h., die Polizei hier] do for you?“, so ein Hiiter.
,350, eh, please eh register a complaint and eh inform eh a Portuguese police force em that I'm
making a complaint here.“, so ich.

,»But but you keep coming into the guards. We keep telling you we're not able to do that.”, so ein
Hiiter.

,,Your website clearly states that you must accept complaints about crimes which happened abroad
[...]% soich.

,,What is the crime?“, so ein Hiiter.

,30. Eh. Lots of crimes have happened. Eh. Two of my friends have been murdered in Portugal and
another neighbour. I have paid a law firm to eh make representations eh over [. . .] but after it
received more than five hundred Euro of payments from me it eh refused to“, so ich.

,But are the Portuguese police not investigating murder?“, so ein Hiiter.
,» I do not detect them investigating murders.“, so ich.
,,OK. Well. That that“, so ein Hiiter.

,And for example I have received eh an email from eh two guards in Portugal in Portuguese even
though they know I don't understand Portuguese and it seems according to translation websites to
say that they deny that murders are a crime., so ich.

,,IN0.“, so ein Hiiter.
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,»INo. Murder is a crime alright.*, so Polizist Anthony Malone.

,Of course.”, so ich.

Polizist Anthony Malone hatte gefragt — ,,Where are you from originally though?*.
,»Well supposedly here.“, so ich.

Polizist Anthony Malone hatte gesagt — ,,You're Irish.“, aber dieser Satz hatte wie eine Frage
geklungen.

,»S0 far as I know.“, so ich.

Polizist Anthony Malone hatte gefragt — ,,Were you born here?.

,»Supposedly yeah.“, so ich.

Polizist Anthony Malone hatte gefragt — ,,Do you not know where you were born?.
,»I don't remember my birth. I could be a kidnapped Lithuanian for all I know., so ich.

,Get out. Go on. I asked you where you are from. You come in here telling me you could be
kidnapped from Lithuania., so Polizist Anthony Malone.

Ich hatte gefragt — ,,How am I supposed to know where I am from?*.

,Get out! Get out of my station! Get out! Get out! [. . .] Out you go! You don't know where you were
born. Get out. Get out.“, so Polizist Anthony Malone.

Polizist Anthony Malone hatte vor Videoiiberwachungsanlagen Schlige gegen mich veriibt.

Polizist Anthony Malone hatte gelogen — ,,I didn't assault you.“.

Polizist Anthony Malone hatte gelogen — ,,I was being nice to you.“.

Exzerpte aus

Thomas Feito Caldas und Clemens Schleicher, ,,Worterbuch Irisch-Deutsch Mit einem deutsch-
irischen Wortindex“, Helmut Buske Verlag

und

Bernhard Maier, ,,Worterbuch Schottisch-Gélisch — Deutsch Deutsch — Schottisch-Galisch, Helmut
Buske Verlag

und
Hans Saffer, ,,Taschenworterbuch Irisch®, Fluo!

folgen.

Vgl.
,Deutsche Prozessprache in Italien (EuGH, C-322/13)
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8 Oktober 2014, Nicola Canestrini

Trotz der nationalen Regelung, welche den Gebrauch der italienischen Sprache im

Prozess vorschreibt, konnen gemass Art. 18 AEUV und 21 AEUV jene nationalen

Rechtsbestimmungen, welche das Recht fiir die in der Provinz Bozen ansissigen

italienischen Staatsbiirgern einrdiumen, die deutsche Sprache in den vor den Gerichten

der Provinz Bozen behdngenden zivilrechtlichen Verfahren zu gebrauchen, auch

von den Angehorigen anderer Mitgliedstaaten der Union beansprucht werden.

Fiir Strafverfahren wurde genanntes Prinzip bereits 1996 festgestellt (EuGH, Bickel und

Franz C-274/96).«!"

Sie hatten geschrieben -

, Translation of judgment: mandatory under EU law, but not in Italy (Italian Supreme Court,
4408/25)

A non Italian speaking defendant who complains about the violation of his translation
rights, and particularly the fat that a conviction has not been translated,*.®

Diirfte ich

, Translation of judgment: mandatory under EU law, but not in Italy (Italian Supreme Court,
4408/25)

A non Italian speaking defendant who complains about the violation of his translation

rights, and particularly the faCt that a conviction has not been translated,

vorschlagen?

7 HTTPS://Canestrinil.ex.com/de/ressourcen/deutsche-prozessprache-in-italien-eugh-c32213
8 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings

Pagina 10/ 26



Sie hatten getippt -

,»An European attoreny is entitled to work as a lawyer in Italy and can be admitted as a

member of an Italian bar: lets see how.*.°

Diirfte ich
,A European attorney is entitled to work as a lawyer in Italy and can be admitted as a

member of an Italian bar: let’s see how.“
vorschlagen?

Sie hatten geschrieben -

, lorture charges allow in absentia proceeding (Italian Constitutional Court, 192/23)

27 October 2023, Corte Costituzionale

Tag

torturein absentiafair trial

The assessment of torture charges in a public criminal trial meets a constitutional and

supranational obligation: the uncooperative conduct of one's own State in the notification

of the trial legitimises a trial in absence, without prejudice to the right of the accused

himself to a new trial in presence for the re-examination of the merits of the case.

The Constitutional Court's ruling in the Regeni torture case allows an in absentia judgment

when, due to the lack of assistance of the State of nationality of the same defendant, the

summon cannot be officially handed out, save the right of the defendant to a new trial in

presence for the re-examination of the merits of the case.

9 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings
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The paralysis of the trial for crimes of torture committed by public agents due to the lack of

cooperation of the State to which they belong, "is not acceptable, under domestic,

European and international constitutional law", given that "it results in the creation of a de

facto immunity", which offends the inviolable rights of the victim (art. 2 Const.), the

principle of reasonableness (art. 3 Const.) and the standards of protection of human rights,

implemented and promoted by the New York Convention (art. 117, first paragraph, Const.).

[.]

[. . .] the crime committed against Giulio Regeni, an Italian citizen, doctoral student at
Cambridge University, who was found dead on 3 February 2016, in Egypt, along the Cairo-
Alexandria Desert Road.«."

Diirfte ich

,,the summons cannot*
vorschlagen?

Vgl. ein Buch!"

Sie hatten geschrieben -

»Appearing as a witness if one received the official summon is a legal duty under Italian

1aw « 12

Diirfte ich

,Appearing as a witness if one received the official summons is a legal duty under Italian
law.«

vorschlagen?

Sie hatten getippt:

10 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings/torture-charges-allow-in-absentia-proceeding-italian-constitutional-court-
19223

11 Steve Johnson, A Thousand Miles From Care: The Hunt for My Brother's Killer - A Thirty-Year Quest for Justice,
William Collins an imprint of HarperCollinsPublishers, Copyright 2024 but an "edition published in 2025".

12 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings/reimbursement-for-witnesses-in-italian-criminal-trials
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,Deportation of asylum seekers form Italy to Albania is unlawful if .. (Rome Court,
42256/24)«."
Diirfte ich

,Deportation of asylum seekers from Italy to Albania is unlawful if . . . (Rome Court,
42256/24)«
vorschlagen?

Sie hatten getippt -
,Use of SKY ECC encripted messagging under Italian law (Cass. 13535/24)<.
Diirfte ich

»,Use of SKY ECC encrypted messagging under Italian law (Cass. 13535/24)“
vorschlagen?

Sie hatten getippt -
,mnon Italian“."
Diirfte ich
,hon-Italian“

vorschlagen?

Sie hatten getippt -
,Client is responsible for attorney's mistakes, even if detwsained abroad with no chance to
« 15

check the lawyes behaviour.“.
Diirfte ich

LA client is responsible for an attorney's mistakes, even if detained abroad with no

chance to check the lawyer’s behaviour.*
vorschlagen?

»an European Arrest Warrant“
stehen auf
HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings/arrested-for-an-european-arrest-warrant-in-ital

aber man muss bemerkenswert eigentlich
»an European Arrest Warrant“
auf Englisch, obwohl man korrekt z.B. ,,an extremely* sagt! Sic.

Sie hatten getippt -

,Errors of defense attorney have consequences on defendants rights, since they dont' allow
¢« 16

a new (correct) exercise of lost rights..

Diirfte ich

,Errors of a defense attorney have consequences on defendants’ rights, since they
J

dOTl [ allow a new (correct) exercise of lost rights.“

vorschlagen?

Sie hatten getippt -

13 HTTPS://Canestrinil ex.com/en/readings/deportation-of-asylum-seekers-to-albania-is-unlawful-if-rome-court-

4225624
14 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings
15 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings/client-is-responsible-for-attorneys-mistakes-cass-598324
16 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings
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,Fair trial in criminal maters in Italy requires presence of defense attoreny.“."”

Diirfte ich

LA fair trial in criminal matters in Italy requires a presence of d defense attorney.-
vorschlagen?

Sie hatten getippt -

,1aricco Judgement. Italian statute of limitations vs EU principle of effective
punishment

10 April 2015, Nicola Canestrini

Does the italian“.'®

Diirfte ich das Ersetzen von

Jitalian®

durch

,Jtalian“
vorschlagen?

Vgl. ,Investigation and prosecution phase under italian criminal procedure“** und
,Minimum rules for the treatment of convicts, in and out of italian prison“®.

Sie hatten getippt -
,EAW, duoble criminality check considers time of facts (Cass.“.*

Diirfte ich das Ersetzen von

17 HTTPS: //CanestrlnlLeX Com/en/readlng
18 . i

t= related -crimes

19 HTTPS: //CanestrlmLex com/en/readmgs/lnvestlgatlon and-prosecution-phase- under—ltahan cnmlnal—procedur

20 : .
21 HTTPS.//CanestrlnlLeX.com/en/readlngs/eaw—duoble—crlmlnahy—check—c0n51ders—tlme—of—facts—cas
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,,duoble“

durch

,,double“
vorschlagen?

Sie hatten getippt -
,.senteced«.”
Diirfte ich
,sentenced*

vorschlagen?

,Jeder Mitgliedstaat hat nach EU Recht die Pflicht, eine Regelung fiir die Entschadigung
der ,,Opfer von in ihrem jeweiligen Hoheitsgebiet vorsatzlich begangenen Gewalttaten““, so
Sie.”

,»Sr Dr Avv. Nicola Canestrini ha scritto: "stronger procedural fairness, intellectual independence, and
equal attention to defence rights." These are important points which you raise. Defendants' rights are of
course important. Victims' rights are also important but Articles 14 and 15 without some additional
imaginary (i.e. hoped-for) [Artikel gemeint] are too restrictive because victims etc. are not allowed to
commence court cases at the International Criminal Court., so ich ungeféhr seit einer Woche.

Portugal hatte meine Biicher {iber Italienisch geraubt. Scusate mi!

,»The substitution of the court appointed lawyer (or public defender) is legitimate if the
appointed counsel has not performed any defensive actions and has not acted in favor of
his client,*, so Sie.*

,,Council Directive 2004/80/EC of April 29, 2004, “relating to compensation to crime
victims,” provided, in particular, the obligation in Art. 12, §. 2, on member states to
introduce, by July 10, 2005 (as stipulated in Art. 18, §. 1), a generalized system of
indemnity protection, capable of guaranteeing adequate and fair compensation, in favor of
the victims of all violent and intentional crimes, in cases where they are unable to obtain,
from the direct perpetrators, full compensation for the damage suffered.*, so Sie.”

,Professional Witnesses:
May claim a higher allowance if they can prove a substantial income loss. Amounts can
reach up to €100 per day.

* Expert Witnesses:

22 HTTPS://international.Canestrinil.ex.com/

23 HTTPS://Canestrinil.ex.com/de/ressourcen/entschaedigung-von-strafopfern-ist-in-der-eu-pflicht-8eugh-12919

24 HTTPS://Canestrinil.ex.com/en/readings/replacement-of-italian-court-appointed-lawyer-if-cass-344418
25 HTTPS://Canestrinil ex.com/en/readings/eu-compensation-for-victims-of-violent-crimes-who-are-the-victims-cass-

264922021
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Expert witnesses (e.g., technical or professional advisors) may receive tailored
compensation based on the complexity of their involvement; they have to be paid by the

defendant or plaintiff.“, so HTTPS://CanestriniL.ex.com/en/readings/reimbursement-for-

witnesses-in-italian-criminal-trials

Sie sind keine Kanzlei in Irland. Mdchten Sie Affidavits gegen diese Richterin machen, wenn the
Judicial-Conduct Committee Ihnen nicht erlaubt, mich zu vertreten?

Vgl. ,,Sr Avv. Nicola Canestrini ha scritto: "critically examine how they actually function in practice."
Criticisms are essential. Thanks for writing this so explicitly. Cf. Ferrari's motto that perfection does not
exist: perfection can only be approached.”, so ich ungefdhr seit einer Woche!

,Wir arbeiten regelmaBig mit auslandischen Kolleginnen und Kollegen zusammen,*, so
Sie.*

Ich kann versuchen, um eine irische Kanzlei zu finden, damit ich unter Ihnen und unter einer
irischen Kanzlei Aufgaben verteilen konnte.

Wieso hatten Sie auf Irisch unter
HTTPS://Canestrinil.ex.com/de/ressourcen/europaeischer-anwalt
nicht geschrieben? ,,in Irland: Barrister / Solicitor stehen darauf.

Mit freundlichen Griiflen

Paul Colin Gloster

26 HTTPS://Canestrinil.ex.com/de
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